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Ежегодное заседание Европейского банка реконструкции и 

развития 2025 года 

Лондон, Соединенное Королевство 

 

 
Заявление Офира Гора, временно исполняющего обязанности 

заместителя управляющего ЕБРР от Израиля, 14-15 мая 2025 года 

 

Для меня большая честь участвовать в Ежегодном заседании ЕБРР от имени 

государства Израиль. 

 

Я хотел бы начать с выражения нашей признательности Президенту ЕБРР г-же 

Одиль Рено-Бассо, а также всем сотрудникам и руководству Банка - как в 

Лондоне, так и в представительствах на местах - за их неизменную преданность 

делу, профессионализм и гибкость, проявляющуюся в умении ориентироваться 

в быстро меняющейся ситуации в мире. 

 

Мы с удовлетворением отмечаем надежную финансовую позицию Банка и 

достигнутые им в 2024 году результаты – рекордный объем инвестиций в 

16,6 млрд евро в рамках 584 проектов при сохранении высокой финансовой 

устойчивости и получении прибыли в размере более 1,7 млрд евро. Кроме того, 

мы приветствуем достигнутые Банком рекордные результаты в части 

операционной деятельности и воздействия на переходный процесс, которые 

составляют основу его бизнеса. Мы уверены, что, несмотря на нынешние 

вызовы, устойчивость позиций Банка в плане капитала и ликвидности, еще 

более усиленная увеличением капитала 2023 года, позволит ему и впредь 

оказывать необходимую поддержку странам операций и клиентам в течение 

2025 года и в последующий период. 

 

Мы высоко оцениваем усилия Банка по подготовке Стратегической и 

капитальной базы (СКБ) на 2026-2030 годы. В СКБ намечен четкий и 

амбициозный путь на ближайшие годы, и мы с удовлетворением воспринимаем 

заявленное в ней целенаправленное стремление достичь поддающегося оценке 

воздействия с помощью инновационных и адаптивных подходов. В капитальной 

базе должным образом учитываются постоянно усложняющиеся проблемы, с 
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которыми сталкиваются страны операций Банка. 

 

Израиль особо отмечает, что в СКБ сохранился упор на цифровую 

трансформацию. В современном мире технологии играют жизненно важную 

роль в обеспечении экономической интеграции, устойчивости и 

конкурентоспособности. Тем не менее, цифровой разрыв остается насущной 

проблемой, особенно в отдаленных регионах и среди уязвимых групп 

населения. Мы считаем, что ЕБРР предстоит сыграть решающую роль при 

оказании помощи клиентам в преодолении этого разрыва, и мы рады видеть, что 

Банк наращивает свой операционный и стратегический потенциал в таких 

областях, как цифровая инфраструктура, финтех и электронное правительство. 

 

Израиль, обладающий обширным опытом в области цифровых инноваций, 

кибербезопасности и экосистем стартапов, гордится тем, что сотрудничает с 

ЕБРР в продвижении повестки дня в области цифровизации. Мы считаем, что 

ответственное и инклюзивное цифровое развитие является не только ключевым 

фактором долгосрочного роста, но и мощным инструментом сокращения 

неравенства и стимулирования зеленых и инклюзивных переходов. 

Собственный опыт Израиля показал, что инновации и цифровизация служат 

основой для экономической устойчивости и открывают новые возможности. 

 

Учитывая это, мы также приветствуем то внимание, которое в СКБ уделяется 

расширению масштабов воздействия Банка с помощью инновационных 

инструментов финансирования и его твердому намерению достичь ощутимых 

результатов. Привлечение частного капитала будет иметь важнейшее значение 

для удовлетворения растущих потребностей в области развития в условиях 

растущих бюджетных ограничений. Мы призываем Банк расширить 

использование смешанного финансирования и инструментов распределения 

рисков для привлечения частных инвестиций. Эти инструменты имеют 

жизненно важное значение как для финансовой устойчивости, так и для 

максимизации воздействия Банка на переходный процесс. 

 

В заключение я хотел бы подтвердить решительную поддержку государством 

Израиль миссии ЕБРР. Мы верим, что Стратегическая и капитальная база на 

2026–2030 годы послужит прочной основой для углубления воздействия Банка 
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там, где оно наиболее необходимо. Мы благодарим Президента Рено-Бассо и 

весь коллектив ЕБРР за проявление лидерских качеств, дальновидность и 

твердую приверженность мандату Банка и странам операций. 

 

Я еще раз хотел бы поблагодарить ЕБРР за организацию этого успешного 

Ежегодного заседания, и рассчитываю на нашу следующую встречу в Латвии. 


